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В отсутствие г-на Хилале (Марокко) г-н Демпси 

(Канада), заместитель Председателя, занимает 

место Председателя. 
 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Пункт 70 повестки дня: Ликвидация расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости (продолжение) 
 

a) Ликвидация расизма, расовой дискримина-

ции, ксенофобии и связанной с ними нетер-

пимости (продолжение) (A/70/18 и A/70/321) 

b) Всеобъемлющее осуществление и последу-

ющие меры по выполнению Дурбанской де-

кларации и Программы действий (продол-

жение) (A/70/309, A/70/335, A/70/339 и 

A/70/367) 

Пункт 71 повестки дня: Право народов на 

самоопределение (продолжение) (A/70/314 

и A/70/330) 
 

1. Монсеньор Грек (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что расовая дискриминация и 

ксенофобия представляют собой серьезный вызов 

человеческому достоинству, который затрудняет 

строительство международного сообщества, при-

верженного делу поощрения прав человека. Чело-

веческое достоинство не предоставляется государ-

ством или в соответствии с гуманитарным правом, 

равно как оно не присваивается на основании того 

или иного социального или экономического поло-

жения. Скорее, оно присуще каждому человеку, 

независимо от его обстоятельств. В результате кон-

фликтов и преследований в мире насчитывается бо-

лее 60 миллионов беженцев, просителей убежища и 

внутренне перемещенных лиц. За последние пять 

лет разразились пятнадцать новых или возобно-

вившихся конфликтов, а целый ряд затянувшихся 

конфликтов остается неурегулированным.  

2. Число людей, перемещенных в результате 

конфликта, возросло с примерно 11 000 человек в 

2010 году до нынешнего показателя в 42 500 чело-

век ежедневно. Его делегация настоятельно призы-

вает международное сообщество гуманно и спра-

ведливо относиться к просителям убежища. Не-

смотря на колоссальные масштабы той кризисной 

ситуации, с которой сталкивается международное 

сообщество, оно не должно отступать, а должно, 

скорее, преобразовывать кризис в возможность для 

создания более справедливого и братского мира для 

всех. 

3. Международное сообщество должно сделать 

все возможное для того, чтобы положить конец 

действиям негосударственных субъектов, виновных 

в совершении вопиющих нарушений основных прав 

человека. Его делегация призывает государства пе-

ресмотреть законы, способствующие ксенофобии, 

дискриминации по признаку религиозной или этни-

ческой принадлежности и насилию. Люди всех ре-

лигий должны уважать друг друга и оставаться от-

крытыми для диалога и сотрудничества, с тем что-

бы поощрять взаимное просвещение и признание. 

Расовой дискриминации, ксенофобии и нетерпимо-

сти нет места в мире, приверженном делу мира, 

подлинного плюрализма и обеспечения общего бла-

га для всего человечества. 

4. Г-н Азази Амир (Эритрея) говорит, что госу-

дарства-члены должны поощрять и продвигать все-

общее уважение прав человека и основных свобод 

всех людей, независимо от расы, пола, языка и ре-

лигии. Эритрея привержена делу выполнения Дур-

банской декларации и Программы действий и при-

ветствует Международное десятилетие лиц афри-

канского происхождения. 

5. Его делегация глубоко обеспокоена ростом ра-

сизма и враждебности в отношении мигрантов в не-

которых странах и призывает государства предоста-

вить мигрантам и их семьям необходимую право-

вую, экономическую и социальную защиту. Она 

также с обеспокоенностью отмечает растущую тен-

денцию к расширению деятельности расистских 

экстремистских движений и идеологий, что приво-

дит к  многочисленным человеческим жертвам, раз-

рушениям и нестабильности в некоторых частях 

мира. Необходимо выработать  коллективный и все-

объемлющий подход к решению этих проблем, 

включая оценку их глубинных причин.  

6. Эритрея — многокультурная страна, хорошо 

известная своей социальной гармонией, сплоченно-

стью и единством, — пережила десятилетия войны, 

с тем чтобы иметь возможность утвердить свое 

право на самоопределение. По этой причине 

Эритрея безоговорочно поддерживает право на са-

моопределение на основе принципов, закрепленных 

в Уставе Организации Объединенных Наций.  

7. Г-н Лян Хэн (Китай) говорит, что для ликви-

дации причин расизма и расовой дискриминации, а 
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также обеспечения реализации подлинного равен-

ства, прав человека и основных свобод для всех 

людей необходимо принять политические, право-

вые, экономические, административные  и образова-

тельные меры. Китай решительно поддерживает 

усилия международного сообщества по борьбе с ра-

сизмом, поощрению диалога и обменов между раз-

ными цивилизациями и конфессиями и поддержке 

осуществления политики полной нетерпимости в 

этой области. 

8. Китай высоко оценивает усилия Рабочей груп-

пы экспертов по проблеме лиц африканского проис-

хождения и поддерживает роль Дурбанской декла-

рации и Программы действий в борьбе с расизмом. 

Все стороны должны приложить усилия, с тем что-

бы ускорить выполнение Дурбанской декларации, 

итогового документа Конференции по обзору Дур-

банского процесса и программы мероприятий по 

проведению Международного десятилетия по про-

блеме лиц африканского происхождения.  

9. Его правительство последовательно поддер-

живает палестинский народ в его справедливом де-

ле осуществления своего права на самоопределение 

и создания своего независимого государства. Китай 

поддерживает более широкую интеграцию Государ-

ства Палестина в международное сообщество и 

скорейшее достижение всеобъемлющего, справед-

ливого и прочного мира на Ближнем Востоке. Меж-

дународное сообщество и все заинтересованные 

стороны должны неустанно работать в этом направ-

лении, добиваясь дальнейшего прогресса в ближне-

восточном мирном процессе. 

10. В то же время в процессе осуществления пра-

ва на самоопределение необходимо уважать цели и 

принципы Устава Организации Объединенных 

Наций и основные нормы, регулирующие междуна-

родные отношения. Право на самоопределение не 

должно искажаться и им нельзя злоупотреблять, 

используя в качестве предлога для раскола суверен-

ных государств и разжигания ненависти между эт-

ническими группами. Некоторые лица и организа-

ции со скрытыми мотивами открыто выступают за 

разделение суверенных государств под предлогом 

реализации права на самоопределение. Такие дей-

ствия должны осуждаться и отвергаться всеми.  

11. Г-н Джаафар (Малайзия) говорит, что усилия 

по достижению демократии имеют решающее зна-

чение для реализации права народа его страны на 

самоопределение. Что касается права палестинско-

го народа в этой области, то его правительство все-

гда выступало за сосуществование двух государств 

в границах по состоянию на 4 июня 1967 года с Во-

сточным Иерусалимом в качестве столицы Государ-

ства Палестина. Малайзия будет и впредь высту-

пать за создание суверенного палестинского госу-

дарства, которое может существовать бок о бок с 

Израилем в обстановке мира и безопасности. В этой 

связи его правительство поддерживает все усилия 

международного сообщества по нахождению спра-

ведливого, прочного, всеобъемлющего и мирного 

урегулирования палестино-израильского конфлик-

та. 

12. В июле месяце, будучи членом Совета Без-

опасности, Малайзия организовала вместе с Иорда-

нией заседание по формуле посла Аррия, посвя-

щенное положению в Газе, с тем чтобы привлечь 

внимание к неприемлемой ситуации на местах и 

придать необходимый импульс с целью прекраще-

ния длительной оккупации в современной истории. 

Хотя Малайзия глубоко обеспокоена тем, что реа-

лизация решения о сосуществовании двух госу-

дарств представляется все более недостижимой, 

она, тем не менее, сохраняет приверженность спра-

ведливому и мирному урегулированию этого кон-

фликта. Единственный путь вперед заключается в 

предоставлении палестинцам возможности осуще-

ствить их основные права человека, включая их 

право на независимое государство. Международное 

сообщество должно сделать все для того, чтобы от-

стоять законное право на самоопределение - основ-

ной принцип Организации Объединенных Наций.  

13. Г-н Хабиб (Индонезия) говорит, что Индоне-

зия решительно осуждает любые проявления рели-

гиозной нетерпимости, подстрекательства  или 

насилия в отношении отдельных лиц или общин по 

признаку этнической принадлежности, религии или 

убеждений. Распространение экстремистских поли-

тических партий, движений и групп по всему миру 

привело к вызывающему тревогу росту числа актов 

насилия, совершаемых из расовых побуждений, и 

ненавистнических высказываний. Все страны и за-

интересованные стороны должны проявлять бди-

тельность в этом отношении и активизировать уси-

лия по противодействию этим тенденциям. Содей-

ствие межкультурному диалогу, поощрение терпи-

мости и уважения разнообразия имеют основопола-
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гающее значение для борьбы с расовой дискрими-

нацией и связанной с ней нетерпимостью.  

14. Государства должны выполнять обязательства, 

взятые в соответствии с итоговым документом 

Конференции по обзору Дурбанского процесса, и 

принимать надлежащие меры, с тем чтобы отразить 

многокультурный характер своих обществ, в том 

числе через национальное законодательство. В це-

лях борьбы с использованием Интернета и соци-

альных сетей для продвижения расистских ценно-

стей государства должны принять контрмеры, кото-

рые могут включать поощрение средств массовой 

информации к пропаганде культуры мира и терпи-

мости. Средства массовой информации несут ис-

ключительно важную ответственность за обеспече-

ние того, чтобы голоса групп меньшинств были 

услышаны. 

15. Будучи одной из самых многонациональных 

стран в мире, Индонезия укрепила национальные 

механизмы поощрения и защиты всех граждан от 

актов дискриминации, в том числе поручив Нацио-

нальной комиссии по правам человека выявлять по-

тенциальные нарушения обязательств Индонезии 

по Международной конвенции о ликвидации всех 

форм расовой дискриминации и расследовать со-

общения об актах дискриминации. Правительство 

содействовало созданию форума для поощрения 

достижения гармонии между верующими членами 

общества и обсуждения и продвижения решений по 

затрагивающим их вопросам. Оно также сотрудни-

чает с правительствами примерно 22 других стран в 

проведении межконфессиональных диалогов в до-

полнение к активному участию в аналогичных диа-

логах, проходящих под эгидой Организации Объ-

единенных Наций. 

16. Индонезия твердо поддерживает Рабочую 

группу экспертов по проблеме лиц африканского 

происхождения. Международное сообщество долж-

но продолжать прилагать усилия с целью выполне-

ния в полном объеме рекомендаций, содержащихся 

в программе мероприятий в ознаменование Между-

народного десятилетия лиц африканского проис-

хождения. Международная конвенция о ликвидации 

всех форм расовой дискриминации должна служить 

нормативной базой для международных усилий по 

ликвидации расовой дискриминации. 

17. Г-жа Рашид (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что для палестинцев, живущих в 

оккупированном Государстве Палестина, включая 

Восточный Иерусалим, право на самоопределение 

существует только в принципе. Целый ряд реализу-

емых Израилем политических действий и практи-

ческих мер продолжают подрывать право палестин-

ского народа на самоопределение, наиболее оче-

видным из которых является непрекращающееся 

строительство поселений и связанных с ними объ-

ектов инфраструктуры при полном пренебрежении 

международным правом. 

18. Несмотря на широкое осуждение и призывы 

прекратить эту деятельность, Израиль продолжает 

экспроприировать палестинские земли и имуще-

ство, переселять сотни тысяч своих поселенцев на 

оккупированные земли, дробить палестинские зем-

ли путем строительства массивной стены, насильно 

переселять тысячи палестинских мирных граждан, 

а также планировать и строить другие объекты ин-

фраструктуры для обслуживания незаконных посе-

лений, включая отдельные, предназначенные только 

для израильтян дороги. С каждым годом темпы 

строительства поселений возрастают, и в 2014 году 

масштабы строительства выросли по сравнению с 

предыдущим годом на 40 процентов. 

19. В настоящее время на Западном берегу, вклю-

чая Восточный Иерусалим, проживает около 

600 000 поселенцев, по сравнению с 192 768 посе-

ленцами в 2009 году. Эта незаконная и разруши-

тельная кампания вызывает серьезные сомнения в 

отношении реальных перспектив осуществления 

решения о сосуществовании двух государств, что 

заставило Специального докладчика по вопросу о 

положении в области прав человека на палестин-

ских территориях, оккупированных с 1967 года, за-

явить, что последствия строительства израильских 

поселений для территориальной сопряженности па-

лестинских земель, а также для окружающей среды 

и природных ресурсов могут приобрести необрати-

мый характер. 

20. Масштабы насилия со стороны израильских 

поселенцев в отношении палестинцев также воз-

растают. В 2014 году Ближневосточное агентство 

Организации Объединенных Наций для помощи па-

лестинским беженцам и организации работ зареги-

стрировало 719 случаев насилия со стороны изра-

ильских поселенцев, 203 из которых произошли на 

территории или вблизи мечети Аль-Акса в Восточ-

ном Иерусалиме. Кроме того, поселенцы продол-

жают уничтожать сады и сельскохозяйственные 
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угодья палестинцев. В 2014 году более 10 596 дере-

вьев были выкорчеваны, сожжены или опрысканы 

токсичными химикатами, что привело к сокраще-

нию объемов производства и деградации почв.  

21. Постоянный отказ оккупирующей державы 

привлекать незаконных поселенцев к ответственно-

сти за их террористические преступления побужда-

ет их к новым нападениям в условиях полной без-

наказанности. Восемьдесят пять процентов выше-

упомянутой стены строится на оккупированной па-

лестинской территории. Следует напомнить, что 

Международный Суд вынес заключение о том, что 

строительство стены наряду с мерами, принятыми 

ранее оккупирующей державой, серьезно затрудня-

ют осуществление палестинским народом его права 

на самоопределение. Таким образом Израиль не 

выполняет свое обязательство уважать это право . 

22. Ни в периоды мирных переговоров, ни во вре-

мя беспорядков и конфликтов Израиль никогда не 

прекращал свою поселенческую деятельность. Бес-

численное количество других политических и прак-

тических действий также подрывают право пале-

стинского народа на самоопределение, включая ли-

шение палестинцев в Восточном Иерусалиме прав 

на жительство, введение режима блокады Западного 

берега, снос и/или конфискацию палестинских 

строений и выселение жителей, контроль записи 

актов гражданского состояния, использование и 

эксплуатацию палестинских природных ресурсов и 

блокаду более 1,8 миллионов палестинцев в Газе. 

Нет никакого сомнения в том, что незаконные и не-

рациональные виды практики и политики Израиля 

уничтожают перспективы достижения мира.  

23. Г-н Ханниган (Исландия) говорит, что с ра-

сизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и 

связанной с ними нетерпимостью необходимо бо-

роться на всех уровнях. Чрезвычайно важное зна-

чение в этой связи имеет работа, направленная на 

обеспечение всеобщего присоединения к Междуна-

родной конвенции о ликвидации всех форм расовой 

дискриминации и ее осуществления, и оратор 

настоятельно призывает все государства, которые 

еще не сделали этого, стать участниками этой Кон-

венции. 

24. В свете массового перемещения людей, бегу-

щих от конфликтов или крайней нужды, борьба с 

расизмом приобретает еще более насущный харак-

тер. В частности, в Европе наблюдается рост нена-

вистнических высказываний в ходе политических 

прений, в средствах массовой информации и в Ин-

тернете. С расизмом и связанной с ним нетерпимо-

стью необходимо бороться во всех сферах жизни, с 

тем чтобы избежать раскола и продолжать строи-

тельство крепких и жизнестойких обществ в Евро-

пе. Системы образования должны играть конструк-

тивную роль, обучая терпимости и уважению, а мир 

спорта должен обеспечивать нетерпимость к прояв-

лениям расизма и выдвигать на первый план поло-

жительные ролевые модели. Средства массовой ин-

формации не должны подвергаться манипулирова-

ниям со стороны тех, кто занимается разжиганием 

ненависти в отношении некоторых групп, а полити-

ки несут  тяжелое бремя ответственности за реше-

ние этой проблемы. Поскольку социальные сети 

превращают каждого человека в потенциального 

репортера, люди должны способствовать тому, что-

бы любые прения были свободны от расовых пред-

рассудков и поощряли терпимость и уважение. 

25. Исландия вновь заявляет о своей поддержке 

осуществления палестинским народом его неотъ-

емлемого права на самоопределение, в том числе 

поддержке просьбы Государства Палестина принять 

его в полноправные члены Организации Объеди-

ненных Наций. Его страна также поддерживает все 

усилия, прилагаемые под эгидой Генерального сек-

ретаря, по достижению справедливого, прочного и 

взаимоприемлемого политического решения в За-

падной Сахаре, необходимость принятия которого 

уже давно назрела. 

26. Г-жа Рашид (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что население оккупированной 

палестинской территории по-прежнему живет в 

условиях, характеризующихся повышенным уров-

нем проявления расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. В 

рамках проводимой с 1967 года длительной ино-

странной военной оккупации с элементами колони-

ализма и апартеида оккупирующая держава инсти-

туционально закрепила расизм и дискриминацию, 

наиболее вопиющим проявлением которых стала 

незаконная попытка иудаизации Западного берега, в 

частности Восточного Иерусалима. 

27. В докладе Экономической и социальной ко-

миссии для Западной Азии Экономическому и Со-

циальному Совету было подтверждено, что многие 

аспекты политики Израиля, касающейся поселенче-

ской деятельности на оккупированной палестин-
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ской территории, равносильны «фактической сегре-

гации». К ним относятся случаи неравенства и 

разъединения палестинцев и израильских поселен-

цев, связанные с использованием дорог и объектов 

инфраструктуры или с доступом к основным услу-

гам и водным ресурсам. Такое разъединение было 

конкретно закреплено посредством введения целого 

ряда сложных ограничений на передвижение, 

включающих строительство стены, установку до-

рожных заграждений, обязанность пользоваться от-

дельными дорогами и пропускной режим, который 

распространяется только на палестинское населе-

ние. Кроме того, в докладе отмечается, что на окку-

пированной палестинской территории действует 

правовой режим сегрегации, позволяющий созда-

вать и укреплять поселения, в рамках которого из-

раильские законы применяются персонально к из-

раильтянам на Западном берегу, наделяя их префе-

ренциальным правовым статусом по сравнению с 

палестинцами. 

28. Комитет по ликвидации расовой дискримина-

ции осудил действия Израиля в связи со своей об-

щей рекомендацией № 19 (1995), касающейся расо-

вой сегрегации и апартеида, и настоятельно призвал 

Израиль принять срочные меры по запрещению и 

искоренению политики и практики расовой сегре-

гации и апартеида, которые нарушают права пале-

стинцев на свободу от дискриминации, равенство 

перед законом и равную защиту в соответствии с 

законом. Непрекращающиеся нарушения Израилем 

Международной конвенции о ликвидации всех 

форм расовой дискриминации и Международной 

конвенции о пресечении преступления апартеида и 

наказании за него являются убедительным доказа-

тельством намерения Израиля продолжать свою 

аналогичную апартеиду политику в ущерб положе-

нию целого народа, а, в конечном итоге, в ущерб 

миру. 

29. Осуществляемая Израилем фактическая сегре-

гация вызывает особую обеспокоенность, учитывая 

резкий рост расистских и ксенофобских действий, 

проявлений и заявлений, особенно со стороны из-

раильских поселенцев в отношении палестинцев.  

Израильские поселенцы, виновные в нападениях на 

палестинцев и их собственность, пользуются высо-

кой степенью безнаказанности, несмотря на тот 

факт, что нападения и акты запугивания со стороны 

поселенцев регулярно происходят в дневное время, 

что личность виновных хорошо известна или может 

быть легко установлена, что существуют видеоза-

писи и фотоматериалы инцидентов и что часто на 

месте событий присутствуют сотрудники израиль-

ских сил безопасности. 

30. Увеличение числа нападений со стороны посе-

ленцев происходит на фоне вспышки анти-арабских 

расистских настроений в Израиле, которые разжи-

гаются прямым подстрекательством государствен-

ных должностных лиц Израиля, призывающих из-

раильтян взять в руки оружие против палестинцев и 

стрелять на поражение. Та же культура ненависти и 

подстрекательства приводит к совершению изра-

ильскими поселенцами таких террористических ак-

тов, как сжигание заживо семей, спящих в своих 

домах, и развязывает руки израильским оккупаци-

онным силам, которые стреляют в палестинцев, от-

казывают им в медицинской помощи и позволяют 

поселенцам пинать ногами их безжизненные тела. 

Израильские оккупационные силы также открыто  

выступают с угрозами в адрес палестинцев, прожи-

вающих в лагере беженцев в Вифлееме. К сожале-

нию, такие примеры стали нормой, и даже прези-

дент Израиля заявил, что Израиль страдает от эпи-

демии насилия, которую необходимо остановить. 

Далее, хотя палестинские граждане Израиля со-

ставляют одну пятую часть населения Израиля, в 

стране в настоящее время действует более 60 зако-

нов, допускающих дискриминацию против них во 

всех сферах жизни. 

31. Эпидемия насилия среди израильских оккупа-

ционных сил, поселенцев и определенных групп и 

отдельных лиц в израильском обществе должна 

быть осуждена и остановлена. Международное со-

общество должно активизировать свои усилия и 

принять необходимые меры, с тем чтобы положить 

конец всем израильским нарушениям и привлечь 

Израиль к ответственности и правосудию за совер-

шенные им преступления в отношении палестин-

ского гражданского населения. В соответствии со 

своими обязательствами по международному праву 

и соответствующим резолюциям Организации Объ-

единенных Наций Израиль должен прекратить ок-

купацию и позволить палестинскому народу жить в 

условиях свободы в независимом Государстве Па-

лестина со столицей в Восточном Иерусалиме.  

32. Г-н Нина (Албания) говорит, что народ рома 

по-прежнему сталкивается с дискриминацией по 

целому ряду признаков, что часто оказывает нега-

тивное воздействие на положение всей общины. 
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Уязвимость представителей этой народности перед 

дискриминацией может дополнительно усугублять-

ся их полом и возрастом. В этой связи меры, 

направленные на улучшение положения народа ро-

ма, по-прежнему занимают приоритетное место в 

повестке дня албанского правительства.  

33. Образование является национальной приори-

тетной задачей, реализация которой способствует 

социальной интеграции, сокращению масштабов 

нищеты, защите детей от социальных рисков и 

обеспечению сплоченности общества. В стране 

принимаются правовые меры, направленные на 

снижение показателей прекращения детьми обуче-

ния в школе, и с этой целью Албания реализовала 

национальную инициатива и план действий. Прово-

дится выявление бросивших школу детей из числа 

рома, которые зачисляются в очно-заочные школы и 

охватываются системой мер по интеграции учащих-

ся, входящих в группу риска, в систему общего об-

разования. Количество детей рома, охваченных си-

стемой образования, увеличивается, и в стране 

принимаются законодательные, административные 

и институциональные меры, направленные на га-

рантирование их интеграции. Считается, что до-

стижению прогресса в этой области содействуют 

распространение бесплатных учебников и охват де-

тей рома системой обязательного образования. 

34. Правительство придает большое значение со-

трудничеству с различными учреждениями Органи-

зации Объединенных Наций по вопросам поощре-

ния и защиты прав членов общины рома. В рамках 

программы «Единая Организация Объединенных 

Наций» будет обеспечен более широкий и более 

равноправный доступ к качественным основным 

услугам наряду с другими направлениями деятель-

ности в соответствии с целями Десятилетия инте-

грации рома. Положение рома и других маргинали-

зированных групп было также выбрано в качестве  

одного из приоритетных направлений сотрудниче-

ства и находится в центре внимания проекта по 

расширению прав и возможностей уязвимых групп 

местного населения, который осуществляется  Про-

граммой развития Организации Объединенных 

Наций. 

35. Возможность соблюдения прав была обеспе-

чена посредством урегулирования более 1700 ад-

министративных и судебных дел, связанных с реги-

страцией актов гражданского состояния, принятия 

трех законодательных актов, облегчающих граж-

данскую регистрацию детей рома, и обучения со-

трудников соответствующих органов власти проце-

дурам регистрации актов гражданского состояния. 

Вследствие этих мер социальные и государствен-

ные услуги, в частности в области здравоохране-

ния, занятости, участия в программах экономиче-

ской помощи и пенсионного обеспечения, стали бо-

лее доступными для определенных уязвимых лиц 

из числа народа рома. Хотя нации успешно проана-

лизировали и устранили различные аспекты нена-

вистнических настроений и их насильственных по-

следствий, антисемитские идеи, проявления и наси-

лие, к сожалению, сохранились и продолжают рас-

ти. Как и все другие формы ненависти и дискрими-

нации, антисемитизм является неприемлемым, и 

Албания будет всегда бороться с этим явлением.  

36. Несмотря на приближающуюся пятидесяти-

летнюю годовщину Международной конвенции  о 

ликвидации всех форм расовой дискриминации, ее 

принципы еще далеки от осуществления. Осужде-

ние и борьба с современными формами экстремист-

ских идеологий, включая неонацизм, должны быть 

приоритетной задачей для всего международного 

сообщества. Все проявления таких идеологий 

должны устраняться путем принятия эффективных 

мер на всех уровнях, в частности посредством пол-

ного осуществления Конвенции. Будет жаль, если 

общие усилия по борьбе с дискриминацией натолк-

нутся на те же вызывающие разногласия подходы, 

как это было в предыдущие годы в отношении про-

ектов резолюций, которые преследовали цель при-

уменьшить значимость борьбы с расизмом. Алба-

ния не будет поддерживать такие инициативы, ко-

торые противоречат ее неизменной приверженности 

делу глобальной борьбы с расизмом, расовой дис-

криминацией, ксенофобией и связанной с ними не-

терпимостью. 

37. Г-н Катариа (Индия) говорит, что формиро-

вание многокультурных, демократических и плюра-

листических традиций, воспитание терпимости и 

уважения разнообразия, а также и осуществление 

соответствующих образовательных и законодатель-

ных стратегий могут стать самой надежной гаран-

тией против ксенофобии, расовых предрассудков и 

дискриминации в процессе полного и эффективного 

выполнения Дурбанской программы действий. Ос-

новываясь на принципах мирного сосуществования 

и терпимости, Индия является наилучшим приме-

ром многоконфессионального, многоэтнического и 
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многокультурного общества. Конституция страны 

закрепляет равноправие всех людей и запрещает 

дискриминацию, в том числе, по признаку расы.  

38. Принятие Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года предоставляет хо-

рошую возможность для возобновления обяза-

тельств, принятых на Всемирной конференции по 

борьбе против расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, ко-

торая состоялась в Дурбане в 2001 году. Уважение, 

равенство, солидарность, терпимость и мир должны 

оставаться основой любого общества. Вопрос о Па-

лестине остается нерешенной задачей в процессе 

осуществления права народов на самоопределение. 

Индия неуклонно поддерживает основывающееся 

на проведении переговоров решение о создании су-

веренного, независимого, жизнеспособного и еди-

ного Государства Палестина со столицей в Восточ-

ном Иерусалиме. 

39. Организация Объединенных Наций и другие 

международные форумы не должны использоваться 

для избирательного пересмотра некоторых из ос-

новных принципов Устава, в частности принципа 

самоопределения, и для злоупотребления ими с це-

лью реализации подрывных политических замыс-

лов, нацеленных на поощрение отделения террито-

рий и подрыв плюралистических и демократиче-

ских государств. В этом контексте представитель 

Пакистана сделал необоснованные ссылки на ин-

дийский штат Джамму и Кашмир, который является 

неотъемлемой частью Индийского союза. Населе-

ние этого штата осуществило свое право на само-

определение в период получения Индией независи-

мости и с тех пор регулярно участвует в свободных, 

справедливых и открытых выборах на всех уровнях, 

которые проводятся при пристальном наблюдении 

со стороны международных средств массовой ин-

формации и международной общественности.  

40. В 2014 году на выборах в Джамму и Кашмире 

было зарегистрировано рекордное участие избира-

телей на уровне 65 процентов, несмотря на угрозы 

со стороны базирующихся в Пакистане террористи-

ческих групп. Тем более есть доля иронии в том, 

что пакистанский делегат выступил с такими ком-

ментариями при том, что его страна незаконно ок-

купирует часть Джамму и Кашмира и неизменно 

ущемляет соблюдение прав человека на оккупиро-

ванной территории. Прежде чем поучать других по 

этому вопросу, Пакистан должен сначала прекра-

тить нарушать права человека в оккупированном им 

штате Джамму и Кашмир и обеспечить соблюдение 

жертвами этой оккупации права на самоопределе-

ние. 

41. Г-жа Маммадова (Азербайджан) говорит, что, 

будучи многоэтнической и многоконфессиональной 

страной, Азербайджан продолжает вносить свой 

вклад в глобальные усилия по борьбе с расизмом и 

дискриминацией. Защита равноправия и отсутствие 

дискриминации предусмотрены в национальном за-

конодательстве, и в соответствии с Конституцией 

государство гарантирует всеобщее равенство прав и 

свобод своего народа. Недопустимость ограничения 

прав человека и гражданства по признаку, в частно-

сти, расовой или национальной принадлежности 

гарантируется уголовно-процессуальным судом и 

соответствующими нормативными актами. 

42. Расизм, ксенофобия и связанная с ними нетер-

пимость часто являются глубинными причинами 

вооруженных конфликтов, нарушений прав челове-

ка и злоупотреблений и обусловленного ими вы-

нужденного перемещения населения. Чрезвычайно 

важно уделять больше внимания, в частности, про-

блеме сохранения расовых предрассудков и нега-

тивных стереотипов, ненавистнических высказыва-

ний со стороны государственных должностных лиц 

и средств массовой информации, а также дискри-

минации и целенаправленных нападений на группы 

меньшинств. В мире по-прежнему широко распро-

странены расизм и расовая дискриминация, а такие 

виды практики, как государственная политика эт-

нических чисток, несовместимы с культурой мира и 

должны пресекаться. 

43. Особое внимание следует уделять проблеме 

проведения в жизнь дискриминационной политики 

и практики в ходе иностранной военной оккупации, 

в том числе действий, направленных на изменение 

демографического баланса оккупированных терри-

торий и создание препятствий для возвращения 

насильственно перемещенных лиц в свои дома. 

Чрезвычайно важно обеспечить, чтобы механизмы 

правосудия, установления истины и примирения 

занимались ликвидацией наследия нарушений прав 

человека и злоупотреблений ими, совершенных во 

время конфликтов. Без обеспечения правосудия и 

прекращения страданий жертв невозможно добить-

ся устойчивого мира. Лица, ответственные за со-

вершение военных преступлений, актов геноцида, 
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этнических чисток и преступлений против человеч-

ности, должны быть привлечены к ответственности.  

44. Международно признанным является тот факт, 

что Нагорный Карабах и семь прилегающих к нему 

районов Азербайджана находятся под незаконной 

оккупацией Армении. Непрекращающееся приме-

нение Арменией силы против суверенитета и тер-

риториальной целостности Азербайджана является 

нарушением Устава Организации Объединенных 

Наций. Армения является моноэтнической страной 

и добилась этого положения, изгнав все другие 

группы, включая азербайджанцев, что является 

неотъемлемой частью проводимой Арменией нена-

вистнической политики, основывающейся на исто-

рических, культурных и расовых предрассудках.  

45. Правительство Армении устраняет все воз-

можности для содействия взаимопониманию и 

примирению между армянским и азербайджанским 

народами, используя в своих интересах систему об-

разования и контролируя средства массовой инфор-

мации, а также систематически культивируя чув-

ство ненависти и расовой нетерпимости в отноше-

нии лиц неармянского происхождения. Высокопо-

ставленные армянские официальные лица, включая 

бывшего и действующего президентов, выступают с 

подстрекательскими заявлениями, пропагандируя 

такие идеи, как идея расовой неполноценности дру-

гих наций. Необходимо активизировать усилия по 

эффективному решению проблем в области прав 

человека и демократии и добиваться на всех уров-

нях признания достоинства и  неотъемлемых прав 

всех людей. 

46. Г-н Саргсян (Армения) говорит, что осужде-

ние санкционированного государством насилия в 

отношении отдельных лиц позволит жертвам агрес-

сии защитить себя и может помочь предотвратить 

такое насилие посредством информирования пра-

вонарушителей о том, что любые нападения будут 

встречены сопротивлением. Действенное междуна-

родное сопротивление может помочь сдержать рас-

пространение крайних форм дискриминации, кото-

рые, если их не контролировать, могут привести к 

необратимым ужасным последствиям. 

47. Самоопределение Нагорного Карабаха являет-

ся для проживающего в этом районе коренного ар-

мянского населения единственным реальным путем 

избежать дискриминации и угнетения. Мирное уре-

гулирование нагорно-карабахского конфликта пу-

тем переговоров в согласованном формате и на ос-

нове принципов международного права, включая 

право народов на самоопределение, является импе-

ративом и пользуется поддержкой международного 

сообщества. Тем не менее, мирный процесс по-

прежнему наталкивается на проблемы нагнетания 

военной истерии, пропаганды ненависти, гонки во-

оружений, отказа принимать меры укрепления до-

верия и растущего числа нарушений Азербайджа-

ном режима прекращения огня. Его делегация наде-

ется, что императив мира восторжествует.  

48. Агрессивная реакция государств на мирные 

устремления народов осуществить свое право на 

самоопределение только узаконивает такие устрем-

ления и лишает агрессора любых претензий на 

власть над этими народами. Армения присоединя-

ется к призыву Нагорного Карабаха в адрес между-

народного сообщества признать его право на само-

определение без дискриминации, преследований, 

постоянных угроз войны и истребления. К сожале-

нию, Азербайджан вновь пытается распространять 

дезинформацию и искажать факты, и в этой связи 

его делегация отвергает все обвинения, выдвинутые 

против Армении. В заявлениях азербайджанской 

делегации отсутствует искреннее желание устра-

нить явные нарушения прав меньшинств и прекра-

тить репрессии против гражданского общества, за-

щитников мира и свободных средств массовой ин-

формации, совершаемые азербайджанскими вла-

стями. 

49. Г-н аль-Отум (Иордания) говорит, что соблю-

дение права на самоопределение является непре-

менным условием осуществления других прав. Ни 

под каким предлогом нельзя лишать народ возмож-

ности пользоваться этим признанным на междуна-

родном уровне правом. Его делегация по-прежнему 

убеждена в том, что предоставление народу права 

на самоопределение оказывает положительное воз-

действие на международный мир и стабильность. 

Необходимо поддержать право палестинского наро-

да на создание независимого, суверенного, жизне-

способного и территориально целостного Государ-

ства Палестина со столицей в Восточном Иеруса-

лиме в границах по состоянию на 4 июня 1967 года . 

50. В этой связи Иордания призывает Израиль 

прекратить свои односторонние действия, включая 

разрушение домов, конфискацию земель и убийства 

невинных людей, которые направлены на то, чтобы 

предрешить результаты переговоров по ключевым 
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вопросам, главным из которых является деятель-

ность Израиля по строительству поселений. Это 

позволит вернуться к серьезным переговорам в ду-

хе доброй воли с целью достижения справедливого 

и прочного мира. 

51. Г-жа Аиша (Нигер) говорит, что Нигер, бу-

дучи участником Международной конвенции о лик-

видации всех форм расовой дискриминации, непре-

станно борется со всеми формами расизма, ксено-

фобии и нетерпимости. Конституция Нигера при-

знает равенство всех граждан, запрещает сторонни-

кам какой-либо определенной религии или опреде-

ленного вероисповедания претендовать на полити-

ческую власть или вмешиваться в дела государства 

и запрещает создание политических партий на эт-

нической или местнической платформе или в целях 

продвижения интересов конкретной этнической 

группы, региона или религии. 

52. Далее, в соответствии с уголовным кодексом 

страны любой акт расовой или этнической дискри-

минации, любая местническая пропаганда или лю-

бое посягательство на свободу совести или свободу 

вероисповедания, которые, вполне вероятно, будут 

настраивать людей друг против друга, караются 

тюремным заключением сроком от одного до пяти 

лет и ограничением права на жительство. Нигер со-

храняет приверженность выполнению Дурбанской 

декларации и Программы действий, которые явля-

ются глобальной рамочной основой для реализации 

усилий по предотвращению расизма, ненависти, 

ксенофобии, расовой дискриминации и нетерпимо-

сти. 

53. Г-н Нджи (Гамбия) говорит, что, хотя и до-

стигнуто общее согласие относительно бесчеловеч-

ной природы рабства и негативных последствий ко-

лониализма для развития африканского континента 

и прогресса лиц африканского происхождения, 

международное сообщество, тем не менее, замени-

ло резолюции, призывающие к принятию мер по 

устранению разрушительных последствий рабства, 

простыми заявлениями. Комитет должен в полной 

мере рассмотреть моральные и социологические 

аспекты рабства и принять резолюции, призываю-

щие к конкретным действиям со стороны госу-

дарств-членов и соответствующих органов Органи-

зации Объединенных Наций. 

54. В этой связи он настоятельно призывает деле-

гации проголосовать за проект резолюции по во-

просу о рабстве, колониализме, возмещении ущерба 

и реституции, который готовит его делегация. Кро-

ме того, учитывая приближающуюся пятнадцатую 

годовщину принятия Дурбанской декларации и 

Программы действий, в 2016 году должна состоять-

ся вторая конференция по рассмотрению хода осу-

ществления этих документов для обзора принятых 

мер и определения направления будущей деятель-

ности, поскольку со времени их принятия удалось 

добиться очень незначительного прогресса. Тща-

тельный обзор хода осуществления Декларации и 

принятие предложенного Гамбией проекта резолю-

ции проложат путь к обеспечению справедливости, 

позволят всем странам и народам пользоваться ра-

венством и свободой и положат конец непреходя-

щим психологическим последствиям расизма, раб-

ства и колониализма. 

55. Г-н Файе (Сенегал) говорит, что проблемы, 

касающиеся права народов на самоопределение, а 

также расизма, расовой дискриминации, ксенофо-

бии и связанной с ними нетерпимости, серьезно 

мешают осуществлению Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. До-

стоен сожаления тот факт, что международное со-

общество до сих пор не смогло найти решение про-

блемы бедственного положения палестинского 

народа, который на протяжении почти 60 лет не 

может реализовать свои законные чаяния на само-

определение и по-прежнему сталкивается с много-

численными нарушениями своих прав, включая 

ограниченный доступ к воде, высылку, конфиска-

цию земель, ограничения на свободу передвижения 

и насилие, в результате расширения израильских 

поселений на Западном берегу, включая Восточный 

Иерусалим. 

56. Это длинная череда нарушений прав человека 

создает серьезную угрозу для реализации решения, 

предусматривающего сосуществование двух госу-

дарств, которое по-прежнему является целью не-

устойчивого мирного процесса, несмотря на изра-

ильскую политику свершившегося факта. Столкно-

вения, происшедшие недавно из-за ограничения до-

ступа к комплексу мечети Аль-Акса, свидетель-

ствуют о сложившейся на оккупированных пале-

стинских территориях опасной ситуации. Необхо-

димо возобновить переговорный процесс при все-

общей поддержке со стороны международного со-

общества. Сенегал сохраняет приверженность ре-

шению, предусматривающему сосуществование 
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двух государств в границах по состоянию на июнь 

1967 года и с Восточным Иерусалимом в качестве 

столицы Государства Палестина. 

57. Мир переживает возрождение расизма, кото-

рый в первую очередь направлен против лиц, афри-

канского происхождения, иммигрантов, коренных 

народов, просителей убежища, беженцев, переме-

щенных лиц и религиозных меньшинств. Хотя ин-

формированность о культурном разнообразии и 

наследии лиц африканского происхождения и ува-

жение этих понятий повысилось в течение первого 

года Международного десятилетия лиц африканско-

го происхождения, тем не менее, необходимы даль-

нейшие усилия с целью обеспечения доступа этих 

лиц к правосудию и осуществления их экономиче-

ских, социальных и культурных прав. В частности, 

необходимо устранить проблему расового профи-

лирования. Необходимо также изыскать жизнеспо-

собное решение глобального кризиса, вызванного 

массовой миграцией. Такое решение должно осно-

вываться не только на соображениях безопасности 

и не должно вырабатываться в одностороннем по-

рядке; оно должно способствовать развитию, ува-

жению прав человека и сотрудничеству между гос-

ударствами происхождения, транзита и назначения.  

 

Заявления в порядке осуществления права на ответ 
 

58. Г-жа Симович (Израиль) говорит, что наблю-

датель от Государства Палестина намеренно про-

игнорировала волну убийств в рамках палестинско-

го террора, направленного против израильских 

граждан. Рассказы о палестинских жертвах являют-

ся действенным инструментом и полезным спосо-

бом освободить тех, кто представляется жертвой, от 

любой ответственности за совершаемые действия. 

По этой причине Палестина продолжает использо-

вать свою систему образования и свои средства 

массовой информации для того, чтобы с самого 

раннего возраста прививать детям ненависть к из-

раильтянам. На этой неделе в результате жестокого 

нападения на него в автобусе в Иерусалиме умер 

76-летний Ричард Лейкин. Он не был поселенцем 

или солдатом, а был всего лишь преданным делу 

мира правозащитником, который работал препода-

вателем, обучая как арабских, так и еврейских де-

тей. 

59. 2 ноября 2015 года в Ришон-ле-Ционе 

19-летний палестинец устроил резню и ранил трех 

человек, включая 80-летнюю женщину. В октябре 

2015 года палестинцы убили 10 израильтян и рани-

ли еще 135. Жизнь израильских детей находится 

под постоянной угрозой со стороны палестинских 

террористов, некоторые из которых сами являются 

детьми, посылаемыми убивать израильских детей 

только потому, что они - израильтяне. Право на са-

моопределение не должно достигаться путем убий-

ства израильских детей, женщин и стариков или 

непрерывного подстрекательства к насилию и нена-

висти. 

60. Кроме того, повторение одних и тех же исто-

рий при полном пренебрежении реальным положе-

нием дел на местах не может содействовать  спра-

ведливому урегулированию конфликта, которое 

позволило бы израильскому и палестинскому граж-

данскому населению жить в условиях мира и без-

опасности. Только в том случае, если Палестина 

прекратит подстрекательство к насилию, воздер-

жится от направления своих детей на убийство из-

раильских детей и согласится возобновить перего-

воры, можно будет найти решение, гарантирующее 

лучшую жизнь для всех людей с обеих сторон.  

61. Г-н Дияр Хан (Пакистан) говорит, что право-

вая и фактологическая история развития событий в 

Джамму и Кашмире хорошо известна и ясно 

оформлена документально. Джамму и Кашмир не 

являются неотъемлемой частью индийской терри-

тории; Совет Безопасности Организации Объеди-

ненных Наций принял несколько резолюций, в ко-

торых объявил их спорной территорией между Па-

кистаном и Индией и призвал к урегулированию 

этого спора путем проведения свободного и бес-

пристрастного плебисцита под эгидой Организации 

Объединенных Наций. 

62. Что касается утверждения о том, что кашмир-

цы осуществили свое право на самоопределение 

путем выборов, то хорошо известно, что все выбо-

ры, состоявшиеся в оккупированном Индией Каш-

мире, были отвергнуты Советом Безопасности, 

народом  Кашмира и кашмирским руководством. 

Более того, Совет Безопасности в своих резолюци-

ях разъяснил, что никакие выборы, проведенные 

индийскими властями в Джамму и Кашмире, не мо-

гут заменить собой свободный и беспристрастный 

плебисцит под эгидой Организации Объединенных 

Наций. 

63. Индийской делегации не удастся отвлечь вни-

мание от права народа Джамму и Кашмира на само-
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определение путем выдвижения обвинений в тер-

роризме, направленных на то, чтобы помешать Па-

кистану вынести этот вопрос на рассмотрение Ор-

ганизации Объединенных Наций. Его правитель-

ство признает результаты плебисцита для опреде-

ления статуса Джамму и Кашмира, проведение ко-

торого раз и навсегда прояснит, какая страна явля-

ется оккупационной силой, и в этой связи он при-

зывает Индию поступить так же. 

64. Г-жа Маммадова (Азербайджан) говорит, что 

замечания представителя Армении являются свиде-

тельством целенаправленных попыток этой страны 

ввести в заблуждение международное сообщество. 

Следует напомнить, что попытки Армении добить-

ся одностороннего выхода Нагорного Карабаха из 

состава Азербайджана никогда не были законными 

или мирными, равно как претензии Армении нико-

гда не соответствовали действующим националь-

ным или международным правовым нормам. Про-

тивозаконность в рамках советской правовой си-

стемы любых попыток добиться объединения 

Нагорного Карабаха с Арменией или его выхода из 

состава Азербайджана без согласия Азербайджана 

была подтверждена на самом высоком конституци-

онном уровне. Соответственно, Азербайджан имел 

право на обретение независимости в рамках терри-

ториальных границ, существовавших в советское 

время. 

65. В 1993 году Совет Безопасности принял четы-

ре резолюции, в которых осудил применение силы 

против Азербайджана и оккупацию его территорий 

и потребовал немедленного, полного и безусловно-

го вывода оккупационных сил со всех оккупиро-

ванных территорий Азербайджана. Совет подтвер-

дил, что Нагорный Карабах является частью Азер-

байджана и вновь заявил об уважении суверенитета 

и территориальной целостности Азербайджана и 

нерушимости его международных границ. Другими 

словами то, что представитель Армении охаракте-

ризовал как осуществление группой этнических 

армян, проживающих в Азербайджане, права на са-

моопределение было недвусмысленно квалифици-

ровано Советом Безопасности и другими автори-

тетными международными органами как незакон-

ное применение Арменией силы наряду с соверше-

нием других преступлений, вызвавших серьезную 

озабоченность международного сообщества.  

66. Что касается замечаний представителя Арме-

нии о риторике ненависти, то следует отметить, что 

высокопоставленные официальные лица Армении 

открыто высказывают расистские идеи, например, о 

врожденном этническом превосходстве армян и 

концепции так называемой этнической несовме-

стимости. Выраженная в 2014 году президентом 

Армении угроза нанести баллистический ракетный 

удар по Азербайджану является всего лишь одним 

примером милитаристских заявлений руководства 

этой страны. Международное сообщество, включая 

Организацию Объединенных Наций, неоднократно 

выражало свою серьезную обеспокоенность в связи 

с господствующим в Армении духом нетерпимости 

и проводимой ее правительством дискриминацион-

ной политики и практики. 

67. Г-н Джоши (Индия) говорит, что замечания, 

сделанные представителем Пакистана, вырваны из 

контекста и представляют собой откровенное вме-

шательство во внутренние дела Индии; по этой 

причине он полностью отвергает эти высказывания.  

Народ Джамму и Кашмира осуществил свое право 

на самоопределение во время обретения Индией 

своей независимости, поэтому не может быть ника-

ких сомнений в том, что этот народ уже определил 

мирным путем свою судьбу в соответствии с демо-

кратическими принципами и практикой. Показатель 

участия избирателей в выборах 2014 года на уровне 

65 процентов, который был достигнут вопреки под-

держиваемым Пакистаном террористическим угро-

зам в связи с проведением этих выборов, свиде-

тельствует о неосведомленности представителя Па-

кистана. 

68. Главным препятствием на пути осуществления 

прав человека в Кашмире и в Индии в целом явля-

ется поддержка Пакистаном террористических 

групп, действующих в Джамму и Кашмире. Терро-

ристическая деятельность Пакистана также не поз-

воляет Индии приступить к диалогу.  Индия по-

прежнему готова решить все проблемы с Пакиста-

ном посредством двустороннего диалога в атмо-

сфере, свободной от террора и насилия, и отреаги-

рует на серьезный и заслуживающий доверия ответ 

Пакистана. В заключение он настоятельно призыва-

ет делегацию Пакистана прекратить свои тщетные 

попытки отвлечь внимание Комитета от важного 

вопроса самоопределения, который имеет самое 

непосредственное отношение к положению пале-

стинского народа. 

69. Г-жа Рашид (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что замечания представителя Из-
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раиля направлены на искажение реальности, кото-

рая заключается в том, что нынешняя ситуация бы-

ла спровоцирована не одним инцидентом, а всей 

безжалостной, военной оккупацией Израилем пале-

стинских земель, который на протяжении многих 

десятилетий угнетал палестинцев, подвергал их 

бесчеловечному обращению и лишал средств к  су-

ществованию в нарушение международного права и 

большого числа резолюций Организации Объеди-

ненных Наций. Эта глубинная причина системати-

чески игнорируется политическими лидерами Из-

раиля, ложно характеризующими данный конфликт 

как так называемую войну с террором, которую 

можно выиграть только с помощью мер безопасно-

сти, силы и мер коллективного наказания при пол-

ном пренебрежении к правам человека и человече-

скому достоинству. Своей провокационной ритори-

кой эти лидеры, в том числе некоторые религиоз-

ные лидеры, безрассудно культивируют культуру 

ненависти в отношении палестинцев, которые под-

вергаются чрезмерному насилию, преследованиям, 

запугиванию и унижениям со стороны оккупацион-

ных сил и поселенцев-террористов, которых эти си-

лы охраняют. 

70. Разжиганием ненависти занимается не пале-

стинский народ; сама оккупация разжигает рознь. 

Являясь свидетелями разрушительных войн в сек-

торе Газа, непрекращающегося расширения коло-

ниальных поселений и непрерывной агрессии в ок-

купированном Восточном Иерусалиме, палестинцы 

полностью разочарованы и потеряли всякую 

надежду. А между тем поселенцы-террористы не 

подвергаются никаким наказаниям за сожжение се-

мей заживо, в то время как палестинцы из числа 

гражданского населения становятся жертвами без-

наказанных внесудебных казней за свои вызванные 

отчаянием акты насилия. 

71. Участие палестинцев в переговорном процессе 

на протяжении более двух десятилетий привело 

только к новым кражам земель, росту нарушений 

прав человека и гибели палестинцев. Разрушитель-

ные действия Израиля являются насмешкой над 

международной поддержкой решения о сосуще-

ствовании двух государств, уменьшают жизнеспо-

собность двух государств и препятствуют достиже-

нию реального мирного соглашения. В то время как 

палестинский народ борется за свою жизнь, борьба 

Израиля за сохранение оккупации является главной 

проблемой.  

72. Г-н Саргсян (Армения) говорит, что его деле-

гация категорически отвергает надуманные утвер-

ждения представителя Азербайджана. В Азербай-

джане растет число случаев расизма и дискримина-

ции в отношении религиозных меньшинств, а наци-

ональный омбудсмен выступает в качестве инстру-

мента правительства, сеющего ненависть в отноше-

нии Армении и меньшинств в своей стране. Вслед-

ствие этого представители меньшинств воздержи-

ваются от подачи жалоб омбудсмену, опасаясь ре-

прессий. Интеллигенция из меньшинства талышей 

подвергается арестам за безобидную деятельность в 

случаях, которые характеризуются правозащитни-

ками как политически мотивированные. 

73. Далее, руководитель страны публично высту-

пил с угрозой вновь начать войну против Армении 

и района Нагорного Карабаха и провести этниче-

скую чистку армян в Азербайджане. Он также по-

сягнул на всю суверенную территорию Армении и с 

похвалой отозвался в адрес нераскаявшегося убий-

цы, отбывающего пожизненное заключение за 

убийство армянского офицера. Более того, прави-

тельство Азербайджана проводит политику полной 

нетерпимости по отношению к сторонникам мира, 

представителям интеллигенции и правозащитни-

кам, которые выступают за примирение, заключая 

их в тюрьму по сфабрикованным обвинениям или 

вынуждая их покидать страну. 

74. В отличие от Азербайджана права меньшинств 

соблюдаются в Армении; ее усилия по развитию 

образования и культуры меньшинств были отмече-

ны Европейской комиссией по борьбе против ра-

сизма и нетерпимости — независимым органом по 

наблюдению за положением в области прав челове-

ка. Имеющиеся доклады свидетельствуют о том, 

что в его стране не наблюдаются проявления враж-

ды в отношении этнических меньшинств. Что каса-

ется права на самоопределение, то оно может быть 

реализовано неограниченное количество раз, о чем 

свидетельствует наличие многих немецко-, арабско- 

и англоговорящих стран. Фактически руководители 

Азербайджана и Турции часто заявляют, что они 

являются одной нацией, но двумя государствами. В 

заключение он настоятельно призывает Азербай-

джан сосредоточить внимание на своих собствен-

ных достойных сожаления актах насилия в отноше-

нии меньшинств, положить конец репрессиям и за-

пугиванию и обеспечить развитие гражданского 

общества. 
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75. Г-н Дияр Хан (Пакистан) вновь заявляет о 

том, что в резолюциях Совета Безопасности при-

знан спорный характер Джамму и Кашмира, и при-

зывает урегулировать спор путем осуществления 

самоопределения в рамках проведения плебисцита 

под эгидой Организации Объединенных Наций. 

Индийская делегация пытается смешать концепцию 

самоопределения с обвинениями в терроризме. В 

резолюциях Совета Безопасности также четко заяв-

лено, что любые выборы на территории, находя-

щейся под контролем Индии, не заменят собой 

осуществление самоопределения под наблюдением 

Организации Объединенных Наций.  

76. Кроме того, учитывая характер данного спора, 

его делегация не вмешивается во внутренние дела 

Индии, поднимая этот вопрос в Организации Объ-

единенных Наций. Первоначально именно Индия 

подняла вопрос о Джамму и Кашмире в Организа-

ции. Пакистан в полной мере уважает территори-

альную целостность Индии - страны, территория 

которой в девять раз больше территории Пакистана, 

- когда речь идет о неотъемлемых частях Индии, 

однако Кашмир не является одной из них. В заклю-

чение он говорит, что обвинения в терроризме явно 

направлены на то, чтобы отвлечь внимание от права 

народа Кашмира на самоопределение.  

77. Г-жа Маммадова (Азербайджан) отмечает, 

что покойный папа Иоанн Павел II с восторгом ото-

звался о терпимости, которую он ощутил во время 

визита в ее страну. Армения старается отвлечь вни-

мание международного сообщества от острой необ-

ходимости решить проблемы, обусловленные ее 

продолжающейся агрессией против Азербайджана. 

В резолюциях Совета Безопасности претензии Ар-

мении на территорию Азербайджана объявлены не-

действительными, и другие международные орга-

низации призвали положить конце оккупации азер-

байджанских земель. 

78. В соответствии с международным правом 

принцип самоопределения применяется к трем ка-

тегориям народов, а именно: народам суверенных 

государств, народам колониально образованных 

территориальных единиц и народам, находящимся 

под иностранным игом, господством и эксплуата-

цией, включая иностранную военную оккупацию. 

Члены группы армянского этнического меньшин-

ства, проживающие в Нагорно-Карабахском районе 

Азербайджана, не подпадают ни под одну из этих 

категорий и по этой причине никогда не будут рас-

сматриваться в качестве самостоятельного субъекта 

с правом на самоопределение. С другой стороны, 

Армения изгнала тысячи людей с мест их постоян-

ного проживания, оккупировала азербайджанские 

территории и совершила другие тяжкие преступле-

ния во время войны, в результате чего Армения 

несет ответственность за грубые нарушения права 

на самоопределение народа Азербайджана.  

79. Г-н Джоши (Индия) говорит, что соответ-

ствующие международные принципы подтвержда-

ют, что право на самоопределение применяется к 

народам несамоуправляющихся колоний и под-

опечных территорий. Осуществление этого права 

позволяет всем слоям общества участвовать в вы-

боре своей формы правления. Невозможно уже бо-

лее искажать или извращать право на самоопреде-

ление как право группы людей, основывающееся на 

религиозных, расовых или любых других подобных 

критериях, и использовать это право для подрыва 

суверенитета и территориальной целостности лю-

бого государства. Пакистану следует тщательнее 

проанализировать этот вопрос, прежде чем выдви-

гать беспочвенные обвинения против Индии.  

80. Г-н Саргсян (Армения) говорит, что предста-

вителю Азербайджана следует внимательно прочи-

тать резолюцию Совета Безопасности, на которую 

она ссылается. В этой резолюции не содержится ни 

единого слова об агрессии со стороны Республики 

Армения. Напротив, именно Азербайджан неодно-

кратно нарушал резолюции Совета Безопасности, 

отказываясь принять меры укрепления доверия 

между конфликтующими сторонами, поощряя во-

енную истерию на высшем  уровне и, уже совсем 

недавно, использовав тяжелую артиллерию для об-

стрела объектов гражданской инфраструктуры и 

учреждений, расположенных вдоль армяно-

азербайджанской границы и линии соприкоснове-

ния с Нагорно-Карабахским районом. 

81. Азербайджан должен последовать примеру 

властей Нагорного Карабаха, которые приняли у се-

бя международные миссии по установлению фак-

тов. Доклады этих миссий свидетельствуют о том, 

что утверждения Азербайджана о политике органи-

зованного заселения беспочвенны. В 1990-е годы 

Армения, Азербайджан и Нагорный Карабах при-

няли тысячи беженцев. Хотя Армения приняла 

больше беженцев и перемещенных лиц, чем Азер-

байджан, его страна никогда не политизировала их 

тяжелое положение и направляла свои ограничен-
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ные ресурсы на содействие их интеграции в жизнь 

общества. 

82. Если бы руководство Азербайджана было дей-

ствительно заинтересовано в изыскании прочных 

решений для своих беженцев и внутренне переме-

щенных лиц, оно бы уже сделало это за прошедшие 

двадцать лет. В заключение он напоминает делега-

ции Азербайджана о том, что возвращение как ар-

мянских, так и нагорно-карабахских беженцев — 

принцип, который реально отвергается Азербай-

джаном, — является основополагающим элементом 

мирного урегулирования нагорно-карабахского 

конфликта. 

83. Г-жа Симович (Израиль) говорит, что в вы-

ступлении своей палестинской коллеги она не 

услышала ни одного высказывания, свидетельству-

ющего о стремлении признать ответственность па-

лестинцев или о готовности принять в будущем ме-

ры, с тем чтобы остановить резню гражданского 

населения Израиля. Какое отношение израильские 

дети, женщины и старики имеют к насилию со сто-

роны поселенцев или к оккупации? Оратор вновь 

говорит о том, что использование слов «оккупация» 

и «поселения» не может заменить собой серьезные 

усилия по принятию ответственности за жизни де-

тей, причем как израильских, так и палестинских. 

Попытки превратить этот конфликт в религиозный 

приведут к опасным последствиям. Вместо того, 

чтобы разжигать ненависть в своих детях и убеж-

дать их становиться мучениками, палестинцам сле-

дует обучать их таким образом, чтобы они могли 

обеспечить для себя лучшее будущее.  

84. Г-жа Рашид (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что палестинцы, проживающие на 

Западном берегу и в секторе Газа, страдают от си-

стемы тотального угнетения. Источником всех 

нарушений и бед, наблюдающихся на протяжении 

десятилетий, является оккупация. Вместо того, что-

бы призвать свое правительство положить конец 

оккупации и поселенческому колониализму, изра-

ильтяне позволяют оккупации продолжаться. Имен-

но поэтому Израиль несет ответственность за собы-

тия на местах. Израиль пытается сломить дух пале-

стинского народа с помощью таких преступлений, 

как разрушение домов, захват палестинских земель, 

аресты и содержание под стражей и чрезмерное 

применение силы, некоторые из которых представ-

ляют собой военные преступления и приводят к ги-

бели невинного гражданского палестинского насе-

ления, включая детей. 

85. Ее правительство категорически отвергает об-

винение со стороны правительства Израиля в под-

стрекательских действиях и характеристику изра-

ильским правительством недавней эскалации как 

волны террора, обусловленного таким подстрека-

тельством. В то время как руководство Государства 

Палестина обязалось использовать все законные 

средства для того, чтобы положить конец незакон-

ной оккупации и той угрозе, которую эта оккупация 

создает для мира и безопасности, израильское ру-

ководство активно и намеренно разжигает насилие 

и создает атмосферу нестабильности. Разжигание 

таких настроений принимает множество форм: ок-

купационным силам указывается, что они могут 

действовать без всяких ограничений; выборные 

должностные лица призывают жителей носить 

оружие; поселенцы-террористы выступают на ули-

цах с лозунгами «смерть арабам» и оскверняют ме-

чети и церкви; а солдаты угрожают применять про-

тив населения газ за бросание камней.  

86. После 48 лет Израиль должен начать соблю-

дать международное право, положив конец оккупа-

ции. Этот шаг откроет путь к достижению справед-

ливого решения, которого палестинский народ был 

лишен на протяжении слишком долгого времени. 

Никакие меры угнетения со стороны оккупирую-

щей державы не подавят сопротивление палестин-

ского народа оккупации, поскольку этот народ ни-

когда не откажется от права жить свободной и до-

стойной жизнью в своем собственном Государстве 

Палестина со столицей в  Восточном Иерусалиме.  

Заседание закрывается в 12 ч. 05 м. 

 


